SUPAPRASTINTO PIRKIMO 
„ADMINISTRUOJAMŲ DAUGIABUČIŲ NAMŲ SAVININKAMS TEIKIAMŲ ATLYGINTINŲ INŽINERINIŲ TINKLŲ REMONTO DARBŲ ĮKAINIŲ PIRKIMAS“ 

SPECIALIŲJŲ SĄLYGŲ

Priedas Nr. 5 „Sutarties projektas“

[bookmark: _Hlk207197719]ADMINISTRUOJAMŲ DAUGIABUČIŲ NAMŲ SAVININKAMS TEIKIAMŲ ATLYGINTINŲ   INŽINERINIŲ TINKLŲ REMONTO DARBŲ 

PIRKIMO – PARDAVIMO SUTARTIS Nr. ________

SPECIALIOSIOS SĄLYGOS

Du tūkstančiai dvidešimt penktų metų ______ mėnesio _______ diena, Skuodas

[bookmark: _Hlk65505151][bookmark: _Hlk65505159]UAB „Skuodo šiluma“, įmonės kodas 273889830, PVM kodas LT738898314, adresas Šatrijos g. 27, LT-98108, Skuodas, atstovaujama ..................................., veikiančio pagal ........................ (toliau – Užsakovas), ir

...................................................,įmonės kodas ................................., PVM kodas ...................., adresas ........................................, atstovaujama ............................................................., veikiančio (-ios) pagal ....................................... (toliau – Rangovas), toliau kartu šioje pirkimo – pardavimo sutartyje vadinami „Šalimis“, o kiekvienas atskirai – „Šalimi“,
(jei tai ūkio subjektų grupė – atitinkami duomenys apie kiekvieną partnerį)

sudarė pirkimo–pardavimo sutartį, toliau vadinamą „Sutartimi“, vadovaujantis atviro (supaprastinto pirkimo) būdu atlikto viešojo pirkimo „Administruojamų daugiabučių namų savininkams teikiamų atlygintinų inžinerinių tinklų remonto darbų“ (pirkimo ID. ....) sąlygomis toliau vadinamą „Pirkimu“ ir susitarė dėl toliau išvardytų sąlygų:

1. Sutarties dalykas
1.1. [bookmark: _Hlk176164140]Sutarties dalykas yra Užsakovo administruojamų daugiabučių namų savininkams teikiamų atlygintinų inžinerinių tinklų remonto Skuodo miesto ir Skuodo rajono teritorijoje bei kiti susiję darbai ir paslaugos atliekamos pagal atskirus Užsakovo pateiktus užsakymus Rangovo Pirkimui pateiktame žiniaraštyje „Inžinerinių tinklų remonto darbų įkainiai“ nustatytais įkainiais laikantis Pirkime nustatytų ir atskirame, konkrečiame Užsakovo užsakyme nurodytų techninių reikalavimų ir atlikimo sąlygų (toliau Darbai ir/arba Paslaugos).
1.2. Atliekamų Darbų ir Paslaugų techninei reikalavimai pateikti Pirkimo dokumentuose ir Rangovo Pirkimui pateiktame pasiūlyme kurie yra sudėtinė Sutarties dalis atskirai saugoma CVP IS.
1.3. Konkrečios Darbų ir/arba Paslaugų apimtys pateikiamos konkrečioje Užsakovo užduotyje – užsakyme atlikti Darbus ir/arba Paslaugas.
1.4. Darbai ir/arba Paslaugos turi būti atlikti Užsakovo nurodytose konkrečiose Skuodo miesto ir/ar Skuodo rajono teritorijose.
2. Sutarties galiojimas, vykdymo pradžia, trukmė, terminai ir sustabdymas
2.1. Sutartis įsigalioja, kai Sutartį pasirašo abi Sutarties Šalys.
2.2. Darbų, Paslaugų atlikimo terminai:
2.2.1. Rangovas Darbus ir/arba Paslaugas atlieka pagal Užsakovo poreikį su Užsakovu suderintais konkrečiais terminais;
2.2.2. Užsakovas raštu (Sutartyje nurodytu el. paštu) teiks Rangovui užsakymus Darbų ir/arba Paslaugų atlikimui nurodydamas reikiamų konkrečių Darbų ir/arba Paslaugų techninius parametrus, schemas, brėžinius ar kitą aktualią užsakymo informaciją – konkrečią techninę užduotį;
2.2.3. Ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo užsakymo gavimo dienos Rangovas privalo įvertinti ar Užsakovas pateikė pakankamą kiekį informacijos konkretaus užsakymo kainai (įkainių sumai – sąmatai) paskaičiuoti ir raštu patvirtina Užsakovui, kad užsakymo informacija yra pakankama, arba raštu pateikia detalų trūkstamos informacijos sąrašą. Rangovas prieš teikdamas sąmatą (kainą) turi apžiūrėti objektą ir įvertinti būtinus atlikti Darbus ir/arba Paslaugas;
2.2.4. [bookmark: _Hlk141102105]Užsakovas gavęs Rangovo trūkstamos informacijos sąrašą patikslina ir (ar) pateikia papildomą Užsakymo informaciją;
2.2.5. [bookmark: _Hlk176165601]Ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo Rangovo patvirtinimo, kad Užsakymo informacija yra pakankama, Rangovas pateikia Užsakovui detalią išskleistą sąmatą pagal Pirkime pasiūlytus įkainius, kurie negali būti didesni nei numatyta Sutarties priede Nr. 1 Rangovo Pirkimui pateiktame žiniaraštyje „Šilumos tinklų remonto darbų įkainiai“ su tiksliu užsakomų Darbų ir/arba Paslaugų įvykdymo terminu.
2.2.6. Rangovo Darbų ir/arba Paslaugų atlikimo laikas pradedamas skaičiuoti nuo Užsakovo patvirtintos sąmatos išsiuntimo Rangovui dienos arba esant Užsakovo ir Rangovo raštiškam sutarimui nuo sąmatoje patvirtintos darbų pradžios datos;
2.2.7. Darbai ir/arba Paslaugos atliekamos griežtai pagal toms konkrečioms paslaugoms nustatytus terminus nepriklausomai nuo metų laikų ar bet kokių kitų aplinkybių išskyrus terminus kurių metu vyksta nuo Rangovo nepriklausantys tačiau privalomi procesai;
2.2.8. Jei Rangovas su Užsakovu sutarė konkretaus Užsakymo įvykdymo terminus, bet Užsakovas laiku nepatvirtino sąmatos ir dėl to Rangovas negali pradėti Darbų ir/arba Paslaugų vykdymo numatytu terminu, Darbų ir/arba Paslaugų pradžia gali būti nukeliama tiek dienų, kiek dienų Užsakovas delsė patvirtinti sąmatas. Dėl šios priežasties nukeltas pradžios terminas negali padaryti įtakos bendram Darbų ir/arba Paslaugų atlikimo terminui, skaičiuojamam dienomis nuo konkretaus Užsakymo vykdymo pradžios iki pabaigos nurodyto sąmatoje;
2.2.9. Užsakovui, pateikus argumentuotas pastabas, paprašius papildyti ar pakoreguoti sąmatą, Rangovas atlieka sąmatos korekciją per 3 (tris) darbo dienas nuo prašymo koreguoti sąmatą gavimo dienos ir pateikia patikslintą  sąmatą Užsakovui tvirtinti. Sąmata laikoma patvirtinta, kai Užsakovo įgaliotas atstovas pasirašo sąmatą ir persiunčia patvirtintos sąmatos elektroninę versiją Rangovui;
2.2.10. Užsakymo sąmata tikslinama ir papildomai tvirtinama abiejų šalių esant šioms aplinkybėms:
2.2.10.1. Darbų ir/arba Paslaugų vykdymo metu atsiradus neatitikimams pateiktam konkrečiam Užsakymui ir patvirtintoms sąmatoms, kurių Rangovas negalėjo numatyti teikdamas sąmatą;
2.2.10.2. Esant faktiniams ir Užsakovo priimtiniems Darbų ir/arba Paslaugų kiekiams.
2.2.11. Rangovui pradėjus vykdyti Darbus ir/arba Paslaugas ir nustačius, kad Darbų ir/arba Paslaugų apimtys yra didesnės nei nustatyta patvirtintoje sąmatoje, privalo ne vėliau kaip per 2 (dvi) darbo dienas nuo paaiškėjusių aplinkybių momento raštu (elektroniniu paštu) informuoti Užsakovą. Darbai ir/arba Paslaugos, kurie nėra numatyti patvirtintoje sąmatoje, galės būti vykdomi ir apmokami tik gavus raštišką Užsakovo patvirtinimą.
2.3. Rangovas Darbus ir/arba Paslaugas baigia per suderintame Užsakyme nurodytą terminą.
2.4. Darbų ir/arba Paslaugų pabaiga bus laikomas tas momentas, kai užbaigti visi Užsakyme numatyti atlikti Darbai ir/arba Paslaugos, pasirašytas Darbų ir/arba Paslaugų užbaigimo priėmimo – perdavimo aktas bei Užsakovui perduoti reikiami dokumentai (jei tokie turi būti).
2.5. Rangovas turi teisę užbaigti Darbus ir/arba Paslaugas anksčiau sutarto termino.
2.6. Sutartis galios 3 (tris) metus nuo sutarties įsigaliojimo dienos įskaitant galutinio apmokėjimo terminą bet ne ilgiau kaip išnaudojama Sutarties 3.1 punkte nustatyta Sutarties vertė.
3. Sutarties kaina (kainodaros taisyklės) ir mokėjimo sąlygos
3.1. Kainodaros taisyklės – šioje Sutartyje taikomas fiksuoto įkainio su perskaičiavimu apskaičiavimo būdas. Sutarties galima didžiausia vertė negali _____________ Eur be PVM.
3.2. Darbų ir Paslaugų įkainiai nurodyti Sutarties priede Nr. 1 Rangovo Pirkimui pateiktame žiniaraštyje „Inžinerinių tinklų remonto darbų įkainiai“.
3.3. Kaina, kurią Užsakovas turi sumokėti Rangovui, apskaičiuojama įvertinus vykdant Sutartį atliktų Darbų ir/arba Paslaugų – Užsakymų apimtis – faktiškai pagal fiksuotus įkainius atliktų Darbų ir/arba Paslaugų apimtis.
3.4. Mokėjimai atliekami eurais tokia tvarka:
3.4.1. Už konkrečiam Užsakyme nurodytus tinkamai atliktus Darbus ir/arba Paslaugas Mokėjimai atliekami atliktus visus tame konkrečiame užsakyme nurodytus Darbus ir/arba Paslaugas iki galo. Tuo atveju jei atliekami nuolatiniai sezoniniai Darbai ir/arba Paslaugos, apmokėjimas vykdomas pagal Rangovo pateiktus ir Užsakovo patvirtintus Darbų ir/arba Paslaugų aktus ne dažniau kaip vieną kartą mėnesyje.
3.4.2. Rangovas Užsakovui per 10 dienų po konkrečiame užsakyme nurodytų Darbų ir/arba Paslaugų įvykdymo turi pateikti derinimui faktiškai atliktų Darbų ir/arba Paslaugų priėmimo – perdavimo aktą atskirai pagal kiekvieną konkretų Užsakymą. Užsakovui pageidaujant Rangovas privalo detalizuoti pateiktą informaciją;
3.4.3. Pagal suderintą ir Užsakovo patvirtintą, faktiškai atliktų Darbų ir/arba Paslaugų priėmimo – perdavimo aktą, Rangovas Užsakovui iki kito mėnesio 10 d. pateikia PVM sąskaitą – faktūrą;
3.4.4. Atsiskaitymas už konkrečiam Užsakyme nurodytus tinkamai atliktus visus Darbus ar visas Paslaugas vykdomas kai Rangovas pilnai įvykdo savo įsipareigojimus pagal tą konkretų Užsakymą ir pateikia tame konkrečiame Užsakyme numatytą dokumentaciją. Tuo atveju jei atliekami nuolatiniai sezoniniai Darbai ir/arba Paslaugos, apmokėjimas vykdomas pagal Rangovo pateiktus ir Užsakovo patvirtintus Darbų ir/arba Paslaugų aktus ne dažniau kaip vieną kartą mėnesyje.
3.4.5. [bookmark: _Hlk176179621]Pagal rangovo „SABIS“ priemonėmis pateiktą PVM sąskaitą – faktūrą Užsakovas atlieka mokėjimus per 30 (trisdešimt) dienų po PVM sąskaitos – faktūros gavimo SABIS“ priemonėmis.
3.5. Už Darbus ir/arba Paslaugas nemokama, jeigu Rangovas juos atlieka savavališkai, nesilaikydamas Sutarties sąlygų.
3.6. Savavališkai atliktus Darbus ir/arba Paslaugas Rangovas savo sąskaita privalo ištaisyti arba likviduoti.
3.7. Užsakovas už atliktus Darbus ir/arba Paslaugas Rangovui atsiskaito mokėjimo pavedimu į Rangovo nurodytą banko sąskaitą:
Sąskaitos Nr. (nurodyti sąskaitos numerį);
(nurodyti banko pavadinimą) bankas;
Banko kodas (nurodyti banko kodą).
3.8. Sutarties kainos (įkainių) keitimas (perskaičiavimas) galimas taikant peržiūros (perskaičiavimo) sąlygas šiais atvejais:
3.8.1. Sutartyje numatyti Darbų ir/arba Paslaugų įkainiai bus keičiami (perskaičiuojami) jei Sutarties galiojimo laikotarpiu Lietuvos Respublikos įstatymų ir kitų teisės aktų nustatyta tvarka pakeičiamas PVM dydis. Nauji Darbų ir/arba Paslaugų įkainiai pradedami taikyti nuo pakeisto PVM dydžio patvirtinimo ir paskelbimo teisės aktų nustatyta tvarka dienos. Dėl tokio perskaičiavimo patys Paslaugų įkainiai be PVM nesikeičia, keičiasi tik PVM dydis;
3.8.2. [bookmark: _Hlk176180961]Sutartyje numatyti Darbų ir/arba Paslaugų įkainiai Rangovo arba Užsakovo rašytiniu prašymu gali būti perskaičiuojami didėjimo arba mažėjimo tvarka dėl kainų lygio pokyčio (toliau – Indeksuojama) kas 6 (šešis) mėnesius po Sutarties įsigaliojimo dienos jeigu VĮ Valstybės duomenų agentūra (osp.stat.gov.lt) kas mėnesį statybos sąnaudų elementų kainų indekso „Medžiagos ir gaminiai“ reikšmė (toliau – Indeksas) pakinta daugiau kaip 5 proc. per bet kurį Sutarties galiojimo laikotarpį;
3.8.3. Darbų ir/arba Paslaugų įkainiai perskaičiuojami konkrečius įkainius padauginant iš Indekso pokyčio koeficiento, kuris apskaičiuojamas pagal toliau nurodytą formulę:
K = IPb / IPr
Kur: K – Indekso pokyčio koeficientas; IPr – Indekso reikšmė laikotarpio pradžioje; IPb – Indekso reikšmė laikotarpio pabaigoje. Laikotarpis yra bet koks laikotarpis, kurio pradžia yra ne ankstesnė, negu pasiūlymų pateikimo Pirkime termino pabaigos diena, pabaiga ne vėlesnė, negu paskutiniojo atliktų Darbų ir/arba Paslaugų akto pagal Sutartį sudarymo diena.
3.8.4. Papildomas susitarimas dėl įkainių perskaičiavimo sudaromas per 15 darbo dienų nuo Šalies rašytinio prašymo pateikimo dienos, nurodant Indekso reikšmę laikotarpio pradžioje ir jo nustatymo datą, Indekso reikšmę laikotarpio pabaigoje ir jo nustatymo datą, Indekso pokyčio koeficientą, perskaičiuotus visus perskaičiuojamus įkainius;
3.8.5. Perskaičiuoti įkainiai taikomi Darbams ir/arba Paslaugoms kurie yra įtraukiami į Atliktų darbų aktus už laikotarpius, prasidedančius po perskaičiavimo dienos;
3.8.6. Jeigu pagal konkretų Užsakymą atliekami Darbai ir/arba Paslaugos vėluoja dėl priežasčių, dėl kurių Rangovas neįgyja teisės į tų konkrečių Darbų ir/arba Paslaugų terminų pratęsimą, uždelstų Darbų ir/arba Paslaugų įkainiai ir viso to konkretaus užsakymo suma neperskaičiuojama.
4. Šalių atsakomybė
4.1. Neatlikus apmokėjimo nustatytais terminais, Rangovo pareikalavimu Užsakovas privalo sumokėti Rangovui 0,05 %, dydžio delspinigius nuo laiku neapmokėtos sumos už kiekvieną uždelstą dieną.
4.2. [bookmark: _Hlk141102756][bookmark: _Hlk176185865]Jei Rangovas dėl savo kaltės neatlieka konkrečiame užsakyme Darbų ir/arba Paslaugų nustatytu terminu, Užsakovas turi teisę be oficialaus įspėjimo ir nesumažindamas kitų savo teisių gynimo būdų pradėti skaičiuoti 0,05 %, dydžio delspinigius nuo to konkretaus Darbų ir/arba Paslaugų Užsakymo visos sumos už kiekvieną termino praleidimo dieną.
4.3. Užsakovas turi teisę vienašališkai išskaičiuoti delspinigių sumą iš bet kokių Rangovui pagal Sutartį mokėtinų sumų, apie tai pranešant Rangovui. Jei apskaičiuoti delspinigiai viršija Sutarties specialiųjų sąlygų 4.1 punkte nurodytą Sutarties įvykdymo užtikrinimo sumą, Užsakovas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, apie tai raštu įspėjęs Rangovą prieš 10 (dešimt) dienų. Sutarties nutraukimas nepanaikina Užsakovo teisės į Sutarties įvykdymo užtikrinimą, taip pat į nuostolių bei netesybų atlyginimą.
4.4. [bookmark: _Hlk149133544][bookmark: _Hlk149134770]Jeigu Rangovo darbuotojai ir / arba subrangovo, kurį pasitelkia Rangovas, darbuotojai Darbus ir/arba Paslaugas atlieka neturėdami galiojančio Valstybinio socialinio draudimo įstatymo 151 straipsnyje nustatyta tvarka suformuoto skaidriai dirbančio asmens identifikavimo kodo (toliau – Kodas), o tais atvejais, kai jiems kodas negali būti suformuotas - neturėdami kode užšifruojamus duomenis, nurodytus Valstybinio socialinio draudimo įstatymo 151 straipsnio 8 dalyje, pagrindžiančių dokumentų (toliau – Kode užšifruojamus duomenis pagrindžiantys dokumentai), Rangovas turi nedelsiant pašalinti tokį darbuotoją ir už kiekvieną tokį pažeidimo atvejį sumokėti Užsakovui 200 Eur (dviejų šimtų eurų) baudą.
4.5. Jeigu Rangovas nevykdo savo įsipareigojimų arba vykdo juos netinkamai, tai Užsakovas be šiame straipsnyje nurodyti savo teisių gynimo būdų taip pat turi teisę pasinaudoti teisėmis, nurodytomis Sutarties bendrųjų sąlygų 15 ir 16.
5. Susirašinėjimas
5.1. Sutarties Šalys susirašinėja lietuvių kalba. Visi pranešimai, sutikimai ir kitas susižinojimas, kuriuos Šalis gali pateikti pagal šią Sutartį, bus laikomi galiojančiais ir įteiktais tinkamai, jeigu yra asmeniškai pateikti kitai Šaliai ir gautas patvirtinimas apie gavimą arba išsiųsti elektroniniu paštu toliau nurodytais elektroniniais adresais, kuriuos nurodė viena Šalis, pateikdama pranešimą:
5.1.1. Rangovo už Sutarties vykdymą atsakingas asmuo: ____________, Tel. Nr.: ________, el. P.: ______;
5.1.2. Užsakovo  už Sutarties vykdymą atsakingas asmuo: ____________, Tel. Nr.: ________, el. P.: ______;
5.1.3. Užsakovo už Sutarties ir jos pakeitimų paskelbimą atsakingas asmuo: ____________, Tel. Nr.: ________, el. P.: ______.
5.2. Jei pasikeičia Šalies adresas ir / ar kiti duomenys, nurodyti Sutarties specialiųjų sąlygų 6.1.1. ir 6.1.2. punktuose, tokia Šalis turi informuoti kitą Šalį pranešdama ne vėliau, kaip prieš 10 dienų. Jei Šaliai nepavyksta laikytis šių reikalavimų, ji neturi teisės į pretenziją ar atsiliepimą, jei kitos Šalies veiksmai, atlikti remiantis paskutiniais žinomais jai duomenimis, prieštarauja Sutarties sąlygoms arba ji negavo jokio pranešimo, išsiųsto pagal tuos duomenis.
6. [bookmark: _Hlk65506446]Subrangovai ir jų keitimo tvarka
Jeigu Rangovas nenumato pasitelkti subrangovų, tai nurodoma:
6.1. Sutarties pasirašymo metu Rangovas šios sutarties vykdymui nenumato pasitelkti subrangovo (subrangovų).
6.2. Rangovas gali pasitelkti subrangovą Sutarties vykdymo metu tik esant objektyvioms priežastims ir gavus Užsakovo pritarimą. Apie subrangovų (subrangovo) pasitelkimą Rangovas privalo informuoti Užsakovą raštu iki subrangovas pradės vykdyti Sutarties dalį, dėl kurios šis subrangovas buvo pasitelktas. Rangovas, informuodamas Užsakovą apie pasitelkiamus (-ą) subrangovus (subrangovą), privalo nurodyti, kokiai Sutarties vykdymo daliai pasitelkiamas subrangovas, pateikti jų (-jo) pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus ir kvalifikacijos atitiktį pagrindžiančius dokumentus (jei tokie reikalavimai keliami). Pažeidus šią subrangovo (subrangovų) pasitelkimo tvarką bus laikoma, kad Rangovas pažeidė esmines Sutarties sąlygas, dėl ko Užsakovas gali vienašališkai nutraukti šią sutartį.
Jeigu Rangovas sudarydamas sutartį gali nurodyti, kokius subrangovus jis pasitelkia, tai nurodoma:
6.1. Rangovas numato pasitelkti šį (šiuos) subrangovą (subrangovus): ....................................................................................................................................................................
(fizinio /juridinio asmens pavadinimas, kodas, gyvenamoji vieta, buveinės adresas, atstovo duomenys)
šioms Sutartis vykdymo dalims .........................................................................................................................
                                             (nurodyti kokiai Sutarties vykdymo daliai pasitelkiamas subrangovas)
Jeigu Rangovas sudarydamas Sutartį negali nurodyti, kokius subrangovus jis pasirenka, tai nurodoma:
6.1. Sudarius Sutartį, tačiau ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, Rangovas įsipareigoja Užsakovui raštu pranešti tuo metu žinomų pasitelkiamų subrangovų (subrangovo) pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus. Rangovas taip pat privalo nurodyti, kuriai Sutarties vykdymo daliai pasitelkiamas subrangovas.
6.3. Sutarties 6.1 punkte / Pranešime apie subrangovą (subrangovus) (tinkamą formuluotę pasirinkti pagal tai, ar sudarant sutartį gali nurodyti subrangovus, ar negali nurodyti subrangovų, žiūr. 7.1 punktą) nurodytą (nurodytus) subrangovą (subrangovus) Rangovas gali pakeisti arba gali pasitelkti naują subrangovą tik esant objektyvioms priežastims ir gavus Užsakovo pritarimą. Apie subrangovų (subrangovo) pakeitimą arba naujo subrangovo pasitelkimą Rangovas privalo informuoti Užsakovą raštu iki pakeistas / naujas subrangovas pradės vykdyti Sutarties dalį, dėl kurios šis subrangovas buvo pakeistas / pasitelktas naujas. Rangovas, informuodamas Užsakovą apie pakeistus / naujus subrangovus (subrangovą), privalo pateikti jų (-jo) pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus ir kvalifikacijos atitiktį pagrindžiančius dokumentus (jei tokie reikalavimai keliami). Pažeidus šią subrangovo (subrangovų) keitimo tvarką bus laikoma, kad Rangovas pažeidė esmines Sutarties sąlygas, dėl ko Užsakovas gali vienašališkai nutraukti šią Sutartį.
6.4. Subrangovo (subrangovų) pasitelkimas neatleidžia Rangovo nuo atsakomybės vykdant šią Sutartį. Už subrangovo (subrangovų) įsipareigojimų nevykdymą arba netinkamą jų vykdymą atsako Rangovas.
6.5. Rangovas per 3 darbo dienas nuo Sutarties sudarymo momento privalo raštu informuoti subrangovus apie tiesioginio atsiskaitymo su subrangovais galimybę, o tuo atveju, kai šioje sutartyje nustatytais atvejais pakeičiamas Sutartyje nurodytas subrangovas ar pasitelkiamas naujas – per 3 darbo dienas nuo informacijos apie naują subrangovą (kontaktinius duomenis ir subrangovo atstovą) gavimo dienos. Gavęs Rangovo pranešimą ir ketinantis pasinaudoti nurodyta galimybe, subrangovas turi raštu pateikti prašymą Užsakovui dėl tiesioginio atsiskaitymo. Užsakovas, gavęs subrangovo prašymą dėl tiesioginio atsiskaitymo, informuoja Rangovą apie subrangovo prašymo gavimą. Rangovas turi teisę prieštarauti nepagrįstiems mokėjimams.  Jeigu visos Sutartį vykdančios šalys: Užsakovas, Rangovas ir subrangovas sutaria dėl tiesioginio atsiskaitymo su subrangovu, toks atsiskaitymas vykdomas pagal atskirą susitarimą, kuris sudaromas tarp Užsakovo, Rangovo ir subrangovo, kuriame aprašoma tiesioginio atsiskaitymo su subrangovo tvarka, atsižvelgiant į pirkimo dokumentuose ir subrangos sutartyje nustatytus reikalavimus.
7. Kitos nuostatos
7.1. [bookmark: _Hlk65505510]Šią Sutartį sudaro Sutarties specialiosios sąlygos, jų priedai, Pirkimo dokumentai ir Rangovo Pirkimui pateiktas pasiūlymas (saugomi CVP IS) ir Sutarties bendrosios sąlygos. Jeigu Sutarties specialiųjų sąlygų ir/ar jų priedų nuostatos neatitinka Sutarties bendrųjų sąlygų nuostatų, pirmenybė yra teikiama Sutarties specialiųjų sąlygų bei jų priedų nuostatoms.
7.2. Ši Sutartis yra sudaryta vienu elektroniniu egzemplioriumi kuris laikomas vieninteliu Sutarties originalu.
7.3. Šiuo Šalys patvirtina, kad Sutartį perskaitė, suprato jos turinį ir pasekmes, priėmė ją kaip atitinkančią jų tikslus ir pasirašė aukščiau nurodyta data.
7.4. Sutarties specialiųjų sąlygų priedas  Rangovo Pirkimui pateiktas žiniaraštis „Darbų, paslaugų įkainiai“.
8. Šalių rekvizitai

Užsakovo vardu:				Rangovo vardu:
	UAB „Skuodo šiluma“
	

	Juridinio asmens kodas 273889830
PVM mokėtojo kodas LT738898314
	

	Adresas Šatrijos g. 27, LT-98108, Skuodas
	

	El. p.: info@skuodosiluma.lt 
Tel.: +370 (440) 73380
	

	
Atstovaujama ___________________
	_______________________




PIRKIMO – PARDAVIMO SUTARTIES Nr. ________

BENDROSIOS SĄLYGOS

1. Pagrindinės Sutarties sąvokos
1.1. Užsakovas – Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatyme nurodytas perkantysis subjektas, perkantis Sutarties specialiosiose sąlygose nurodytas Darbus ir Paslaugas iš Rangovo.
1.2. Sutarties kaina – pinigų suma, kurią Užsakovas pagal Sutartį turi sumokėti/faktiškai sumokama Rangovui už perkamus Darbus ir/arba Paslaugas, įskaitant visas Rangovo patiriamas su Sutarties vykdymu susijusias išlaidas ir mokesčius.
1.3. Rangovas – ūkio subjektas, kuriuo gali būti fizinis asmuo, privatus ar viešasis juridinis asmuo ar tokių asmenų grupė, atliekanti Darbus ir/arba Paslaugas pagal šią Sutartį.
1.4. Kainodaros taisyklės – Sutarties kainos apskaičiavimo ir keitimo taisyklės.
2. Sutarties aiškinimas
2.1. Sutartyje, kur reikalauja kontekstas, žodžiai pateikti vienaskaita, gali turėti ir daugiskaitos prasmę ir atvirkščiai.
2.2. Kai tam tikra reikšmė yra skirtinga tarp nurodytų skaičiais ir žodžiais, vadovaujamasi žodine reikšme. Jei mokėjimo valiutos pavadinimo trumpinys neatitinka mokėjimo valiutos pilno pavadinimo žodžiais, teisingu laikomas valiutos pilnas pavadinimas žodžiais.
2.3. Sutarties trukmė ir kiti terminai yra skaičiuojami kalendorinėmis dienomis, jei Sutartyje nenurodyta kitaip.
3. Sutarties šalių įsipareigojimai
3.1. Bendri įsipareigojimai:
3.1.1. Rangovas įsipareigoja atlikti Darbus ir/arba Paslaugas pagal Užsakovo tam konkrečiam Darbui ir/arba Paslaugai pateiktą užduotį, o Užsakovas įsipareigoja juos priimti ir apmokėti pagal Sutarties specialiosiose sąlygose nustatytą tvarką.
3.1.2. Abi Šalys išlaiko reikiamą darbinę erdvę ir priemones Sutarčiai vykdyti. 
3.1.3. Kiekviena šalis privalo nedelsiant priimti visus sprendimus, reikiamus Sutarčiai vykdyti.
3.1.4. Šalys privalo įnešti savo indėlį į Sutarties vykdymą, atsižvelgiant į nuo konkrečios šalies priklausančius ir jai pavaldžius veiksnius.
3.2. Rangovo įsipareigojimai:
3.2.1. Darbus ir/arba Paslaugas vykdyti nenusižengiant sutarties ir užsakymo reikalavimams, laikantis LR įstatymų ir kitų normų ir taisyklių bei techninių specifikacijų reikalavimams. Rangovas turi teisę keisti Užsakovo patvirtintus sprendimus tik gavęs Užsakovo rašytinį sutikimą.
3.2.2. Tikrinti ir užtikrinti, kad tik turintys Kodą ar Kode užšifruotus duomenis pagrindžiančius dokumentus (jei Kodas nesuformuotas) asmenys atliktų Darbus ir/arba Paslaugas;
3.2.3. Esant poreikiui gauti žemės darbų leidimą;
3.2.4. Sukomplektuoti įrangą ir medžiagas. Naudoti specifikacijose nurodytus sertifikuotus statybos produktus, turinčius atitikties deklaracijas;
3.2.5. Laiku ir tinkamai informuoti Užsakovą apie atliktus Darbus ir/arba Paslaugas, bei apie atliktų Darbų ir/arba Paslaugų priėmimo – perdavimo datą bei pateikti Užsakovui atliktų Darbų ir/arba Paslaugų perdavimo – priėmimo aktus;
3.2.6. Esant poreikiui paruošti dokumentus, reikalingus pateikti remonto užbaigimui;
3.2.7. Užbaigęs Darbus ir/arba Paslaugas kartu su perdavimo Užsakovui aktu Rangovas privalo Užsakovui pateikti garantinio laikotarpio prievolių įvykdymo dokumentus.
3.2.8. Imtis visų įmanomų  priemonių Užsakovo  jam patikėto turto saugumui užtikrinti ir atsakyti už šio turto praradimą ar sužalojimą;
3.2.9. Darbų ir/arba Paslaugų vykdymo laikotarpiu atsakyti už pastatų, komunikacijų ar kitų statinių pažeidimus, juos pažeidus  atstatyti savo lėšomis ir jėgomis;
3.2.10. Garantuoti saugų darbą, priešgaisrinę ir aplinkos saugą  bei darbo higieną, taip pat nepažeisti trečiųjų asmenų interesų;
3.2.11. [bookmark: _Hlk201245797]Ne vėliau kaip prieš 10 dienų pranešti Užsakovui  apie Darbų ir/arba Paslaugų užbaigimą;
3.2.12. Atlyginti Užsakovui  nuostolius, atsiradusius dėl Rangovo kaltės.
3.3. Užsakovo įsipareigojimai:
3.3.1. Apmokėti už atliktus Darbus ir/arba Paslaugas Sutarties specialiosiose sąlygose nustatyta tvarka ir terminais; 
3.3.2. Esant poreikiui gauti reikiamus leidimus Darbų ir/arba Paslaugų vykdymui.
3.3.3. Pasirašyti ant Darbų ir/arba Paslaugų perdavimo aktų per 3 darbo dienas nuo jų pateikimo arba nurodyti neatitikimus. Šis terminas atidedamas, jeigu Užsakovas pareikalauja papildomos arba detalizuotos informacijos apie atliktus Darbus ir/arba Paslaugas arba naudotas medžiagas. Nepasirašius ar nenurodžius  pastabų per numatytą laikotarpį, priimama, jog Užsakovas sutinka su atliktų Darbų ir/arba Paslaugų rezultatu.
3.3.4. Atlyginti Rangovui  nuostolius, atsiradusius dėl Užsakovo kaltės.
4. Sutarties kainodaros taisyklės
4.1. Sutarties kainodaros taisyklės nustatytos Sutarties specialiosiose sąlygose.
4.2. Į Sutartyje numatytus įkainius turi būti įskaičiuota Darbų ir/arba Paslaugų kaina, visos išlaidos ir mokesčiai. 
5. [bookmark: _Hlk65838223]Sutarties įvykdymo užtikrinimas
5.1. Nereikalaujamas, sutarties vykdymas užtikrinamas sutarties specialiųjų sąlygų 4 straipsnyje „Šalių atsakomybė“ nustatytomis atsakomybėmis.
6. Šalių atsakomybė
6.1. Šalių atsakomybė yra nustatoma pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus ir šią Sutartį. Šalys įsipareigoja tinkamai vykdyti savo įsipareigojimus, prisiimtus šia Sutartimi, ir susilaikyti nuo bet kokių veiksmų, kuriais galėtų padaryti žalos viena kitai ar apsunkintų kitos Šalies prisiimtų įsipareigojimų įvykdymą.
6.2. Baudų pagal Sutartį dydis ir jų mokėjimo sąlygos nustatytos Sutarties specialiosiose sąlygose.
6.3. Delspinigių dydis ir jų mokėjimo sąlygos nustatytos Sutarties specialiosiose sąlygose.
6.4. Delspinigių ir/ar baudų sumokėjimas neatleidžia Šalių nuo pareigos vykdyti šioje Sutartyje prisiimtus įsipareigojimus.
7. Nenugalimos jėgos aplinkybės (force majeure)
7.1. Šalis atleidžiama nuo atsakomybės už Sutarties neįvykdymą, jeigu ji įrodo, kad Sutartis neįvykdyta dėl aplinkybių, kurių ji negalėjo kontroliuoti bei protingai numatyti Sutarties sudarymo metu, ir kad negalėjo užkirsti kelio šių aplinkybių ar jų pasekmių atsiradimui. Nenugalima jėga (force majeure) nelaikoma tai, kad rinkoje nėra reikalingų prievolei vykdyti prekių, Sutarties Šalis neturi reikiamų finansinių išteklių arba Šalies kontrahentai pažeidžia savo prievoles. 
7.2. Jeigu aplinkybė, dėl kurios neįmanoma Sutarties įvykdyti, laikina, tai Šalis atleidžiama nuo atsakomybės tik tokiam laikotarpiui, kuris yra protingas atsižvelgiant į tos aplinkybės įtaką Sutarties įvykdymui.
7.3. Sutarties neįvykdžiusi Šalis privalo pranešti kitai Šaliai apie nenugalimos jėgos atsiradimą bei jos įtaką Sutarties įvykdymui. Jeigu šio pranešimo kita Šalis negauna per protingą laiką, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas po to, kai Sutarties neįvykdžiusi Šalis sužinojo ar turėjo sužinoti apie tą aplinkybę, tai pastaroji Šalis privalo atlyginti dėl pranešimo negavimo atsiradusius nuostolius. Šios nuostatos neatima iš kitos Šalies teisės nutraukti Sutartį arba sustabdyti jos įvykdymą.
7.4. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pateikti įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, taip pat pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Pranešimo taip pat reikalaujama, kai išnyksta įsipareigojimų nevykdymo pagrindas.
7.5. Pagrindas atleisti Šalį nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių atsiradimo momento arba, jeigu laiku nebuvo pateiktas pranešimas, nuo pranešimo pateikimo momento. Jeigu Šalis laiku neišsiunčia pranešimo arba neinformuoja, ji privalo kompensuoti kitai Šaliai žalą, kurią ši patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo.
8. Intelektinės ir pramoninės nuosavybės teisės
8.1. Visi rezultatai ir su jais susijusios teisės, įgytos vykdant Sutartį, įskaitant autorines ir kitas intelektinės ar pramoninės nuosavybės teises, yra Užsakovo nuosavybė.
9. Šalių pareiškimai ir garantijos
9.1. Kiekviena iš Šalių pareiškia ir garantuoja kitai Šaliai, kad:
9.1.1. Šalis yra tinkamai įsteigta ir teisėtai veikia pagal Lietuvos Respublikos įstatymus;
9.1.2. Šalis atliko visus teisinius veiksmus, būtinus, kad Sutartis būtų tinkamai sudaryta ir galiotų, ir turi visus teisės aktais numatytus leidimus, licencijas, darbuotojus, reikalingus Darbams atlikti;
9.1.3. sudarydama Sutartį, Šalis neviršija savo kompetencijos ir nepažeidžia ją saistančių įstatymų, kitų privalomų teisės aktų, taisyklių, statutų, teismo sprendimų, įstatų, nuostatų, potvarkių, įsipareigojimų ir susitarimų.
9.2. Ši Sutartis yra Šaliai galiojantis, teisinis ir ją saistantis įsipareigojimas, kurio vykdymo galima pareikalauti pagal Sutarties sąlygas.
10. Konfidencialumo įsipareigojimai
10.1. Šalys sutinka laikyti šios Sutarties sąlygas, visą dokumentaciją ir informaciją, kurią Sutarties Šalys gauna viena iš kitos vykdydamas Sutartį, konfidencialia ir be išankstinio kitos Šalies rašytinio sutikimo neplatinti trečiosioms šalims apie ją jokios informacijos, išskyrus atvejus, kai to reikalaujama Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka. Šio įsipareigojimo pažeidimu nebus laikomas viešas informacijos apie Pirkėją atskleidimas, jei Pirkėjas pažeidžia mokėjimo terminus ir informacijos apie Tiekėją atskleidimas, jei Tiekėjas pažeidžia Darbų atlikimo terminus.
11. Darbų atlikimo garantijos
11.1. Rangovas garantuoja, kad atlikti darbai/paslaugos atitinka LR įstatymuose numatytus reikalavimus.
11.2. Rangovas negarantuoja už atliktus darbus, jeigu Užsakovas davė klaidingus nurodymus ir darbų aprašymus.
11.3. Statinio garantinis laikas skaičiuojamas nuo statybos užbaigimo akto išdavimo/deklaracijos apie statybos užbaigimą patvirtinimo ar galutinio darbų priėmimo – perdavimo akto pasirašymo datos (jei užbaigimo aktas ar deklaracija apie statybos užbaigimą yra neprivalomi).
11.4. Nustatomi šie garantiniai terminai sutarties objektui:
11.4.1. visoms darbams atlikti naudojamoms medžiagoms ir įrangai pagal tų medžiagų ir įrangos gamintojų suteikiamą garantiją;
11.4.2. paslėptiems darbams - dešimt metų;
11.4.3. esant tyčia paslėptiems defektams – dvidešimt metų;
11.4.4. kitiems darbams – pagal LR Civilinio kodekso reikalavimus.
11.5. Rangovas atsako už defektus, nustatytus per garantinį terminą, jeigu neįrodo, kad jie atsirado dėl objekto ar jo dalių normalaus susidėvėjimo ar Užsakovo arba jo pasamdytų asmenų netinkamai atlikto remonto arba dėl Užsakovo ar jo pasamdytų asmenų kitokių kaltų veiksmų.
11.6. Garantinis terminas sustabdomas tiek laiko, kiek objektas negalėjo būti naudojamas dėl nustatytų defektų, už kuriuos atsako rangovas.
11.7. Užsakovas, per garantinį laiką nustatęs objekto defektus, per 5 (penkias) dienas pateikia Rangovui raštišką pretenziją. Rangovas ne vėliau kaip per Užsakovo nurodytą terminą, jeigu dėl defekto pobūdžio jie neturi būti pašalinti anksčiau, privalo pašalinti Užsakovo nurodytus defektus savo lėšomis.
12. Sutarties galiojimas
12.1. Sutarties galiojimo terminas nustatytas Sutarties specialiosiose sąlygose.
12.2. Jei bet kuri šios Sutarties nuostata tampa ar pripažįstama visiškai ar iš dalies negaliojančia, tai neturi įtakos kitų Sutarties nuostatų galiojimui.
12.3. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti Sutarties nuostatos, susijusios su atsakomybe bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį, taip pat visos kitos šios Sutarties nuostatos, kurios, kaip aiškiai nurodyta, išlieka galioti po Sutarties nutraukimo arba turi išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta ši Sutartis.
13. Sutarties pakeitimai
13.1. Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti keičiamos Sutartyje nurodytais atvejais, taip pat atvejais, nustatytais Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo 97 straipsnyje.
13.2. Sutarties galiojimo laikotarpiu Šalis, inicijuojanti Sutarties sąlygų pakeitimą, pateikia kitai Šaliai raštišką prašymą keisti Sutarties sąlygas bei dokumentų, pagrindžiančių prašyme nurodytas aplinkybes, argumentus ir paaiškinimus, kopijas. Į pateiktą prašymą pakeisti atitinkamą Sutarties sąlygą kita Šalis motyvuotai atsako ne vėliau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų. Šalims nesutarus dėl Sutarties sąlygų keitimo, sprendimo teisę turi Pirkėjas. Šalims tarpusavyje susitarus dėl sutarties sąlygų keitimo, šie keitimai įforminami susitarimu, kuris yra neatsiejama Sutarties dalis.
14. Sutarties vykdymo sustabdymas
14.1. Sutarties arba konkrečių Darbų ir/arba Paslaugų konkretaus užsakymo vykdymas gali būti sustabdytas:
14.1.1. dėl padarytų esminių Rangovo klaidų ir / ar Sutarties pažeidimų. Esminė klaidomis ir / ar pažeidimais laikomi atvejai, nurodyti  Sutarties bendrųjų sąlygų 16.3. punkte;
14.1.2. dėl trečiųjų šalių įtakos;
14.1.3. dėl sustabdyto ir / ar trūkstamo finansavimo;
14.1.4. dėl bet kokio nenumatomo gamtos jėgų veikimo, kurio joks patyręs tiekėjas nebūtų galėjęs tikėtis;
14.1.5. dėl kitų aplinkybių, kurios nebuvo žinomos pirkimo vykdymo metu ar su kuriomis susidurtų bet kuris tiekėjas.
15. Sutarties pažeidimas
15.1. Jei Šalis nevykdo ar netinkamai vykdo savo įsipareigojimus pagal Sutartį, ji pažeidžia Sutartį. Vienai Šaliai pažeidus Sutartį, kita Šalis turi teisę naudotis bet kokiais teisėtais savo teisių gynimo būdais, įskaitant, bet neapsiribojant:
15.1.1. reikalauti iš kitos Šalies tinkamai vykdyti sutartinius įsipareigojimus;
15.1.2. reikalauti atlyginti nuostolius;
15.1.3. reikalauti sumokėti specialiose sutarties sąlygose nustatytų dydžių baudas;
15.1.4. pasinaudoti Sutarties įvykdymo užtikrinimu, jei toks reikalavimas buvo pirkimo sąlygose;
15.1.5. reikalauti sumokėti Sutartyje nustatytas netesybas ir atlyginti nuostolius;
15.1.6. nutraukti Sutartį Sutarties Bendrųjų sąlygų 16 straipsnyje nustatyta tvarka.
16. Sutarties nutraukimas
16.1. Sutartis gali būti nutraukiama raštišku Šalių susitarimu.
16.2. Rangovas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį tik dėl svarbių priežasčių, kurios negali priklausyti nuo Rangovo valios. Jeigu Rangovas vienašališkai nutraukia Sutartį be svarbių priežasčių, toks Sutarties nutraukimas bus laikomas esminiu Sutarties pažeidimu. Bet kuriuo vienašališko Sutarties nutraukimo atveju Rangovas privalo visiškai atlyginti Užsakovo patirtus tiesioginius nuostolius. Užsakovo patirti nuostoliai ar išlaidos išieškomi išskaičiuojant juos iš Rangovui mokėtinų sumų arba pagal Rangovo pateiktą užtikrinimą. Apie Sutarties nutraukimą šiame punkte nurodytu pagrindu Rangovas raštu praneša Užsakovui prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų.
16.3. Užsakovas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį šiais atvejais:
16.3.1. esant Lietuvos Respublikos Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų įstatymo 98 straipsnio 1 dalyje nurodytiems pagrindams;
16.3.2. dėl esminio Sutarties pažeidimo. Esminiu Sutarties pažeidimu laikomi atvejai numatyti Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.217 straipsnio 2 dalyje, taip pat šie atvejai:
16.3.2.1. kai Rangovas daugiau kaip du kartus per Sutarties galiojimo laiką praleido pagal konkretų užsakymą vydimų Darbų ir/arba Paslaugų atlikimo terminą daugiau kaip 30 kalendorinių dienų;
16.3.2.2. kai Rangovas per Užsakovo nustatytą protingą terminą nepašalino atliktų darbų trūkumų;
16.3.2.3. kai Užsakovas patiria nuostolius dėl to, kad Rangovas Sutartyje nustatytą esminę sąlygą vykdo su dideliais arba nuolatiniais trūkumais;
16.3.2.4. kai Rangovas pasitelkia naują arba pakeičia esamą subrangovą (subrangovus) pažeisdamas Sutarties specialiųjų sąlygų 7 straipsnyje nustatytą tvarką;
16.3.2.5. kai Rangovas nesilaiko Sutartyje nustatytų įkainių;
16.3.2.6. kai Užsakovas pritaiko Rangovui specialiose Sutarties sąlygose nustatytas baudas ir Rangovas per nustatytus terminus nesumoka Užsakovui pritaikytų baudų;
16.3.2.7. kai Rangovas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija;
16.3.2.8. kai keičiasi Rangovo organizacinė struktūra – juridinis statusas, pobūdis ar valdymo struktūra ir tai gali turėti įtakos tinkamam Sutarties įvykdymui.
16.4. Kai Sutartis nutraukiama Sutarties bendrųjų sąlygų 16.3. punkte nurodytais pagrindais, Užsakovas apie Sutarties nutraukimą privalo iš anksto pranešti prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų.
16.5. Kai Sutartis nutraukiama esant Lietuvos Respublikos Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų įstatymo 98 straipsnio 1 dalyje nurodytiems pagrindams, Rangovas gali reikalauti grąžinti jam viską, ką jis yra perdavęs Užsakovui vykdydamas sutartį, jeigu jis tuo pačiu metu grąžina Užsakovui visą tai, ką buvo iš pastarojo gavęs. Kai grąžinimas natūra neįmanomas ar nepriimtinas dėl Sutarties dalyko pasikeitimo, atlyginama pagal to, kas buvo gauta, vertę pinigais, jeigu toks atlyginimas neprieštarauja protingumo, sąžiningumo ir teisingumo kriterijams. Jeigu Sutarties vykdymas yra tęstinis ir dalinis, galima reikalauti grąžinti tik tai, kas buvo gauta po Sutarties nutraukimo. Restitucija neturi įtakos sąžiningų trečiųjų asmenų teisėms ir pareigoms.
16.6. Kai Sutartis nutraukiama dėl esminio Sutarties pažeidimo (Sutarties bendrųjų sąlygų 16.3. punktas), tai Užsakovo patirti nuostoliai ar išlaidos išieškomi išskaičiuojant juos iš Rangovui mokėtinų sumų arba pagal Tiekėjo pateiktą užtikrinimą.
16.7. Kai Užsakovas Sutartį vienašališkai nutraukia kitais pagrindais nei nurodyta Sutarties bendrųjų sąlygų 16.3 punkte, tai Užsakovas privalo atlyginti Rangovo patirtus tiesioginius nuostolius. Apie tokį Sutarties nutraukimą Užsakovas raštu praneša Rangovui prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų.
17. Ginčų nagrinėjimo tvarka
17.1. Šiai Sutarčiai ir visoms iš šios Sutarties atsirandančioms teisėms ir pareigoms taikomi Lietuvos Respublikos įstatymai bei kiti norminiai teisės aktai. Sutartis sudaryta ir turi būti aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę.
17.2. Bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp Šalių dėl šios Sutarties, sprendžiami abipusiu susitarimu. Šalims nepavykus susitarti, bet kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš šios Sutarties ar susiję su ja, jos pažeidimu, nutraukimu ar galiojimu, neišspręsti Šalių susitarimu, sprendžiami kompetentingame Lietuvos Respublikos teisme.
18. Baigiamosios nuostatos
18.1. Nė viena Šalis neturi teisės perleisti visų arba dalies teisių ir pareigų pagal šią Sutartį jokiai trečiajai šaliai be išankstinio raštiško kitos Šalies sutikimo.
18.2. Bet kokios nuostatos negaliojimas ar prieštaravimas Lietuvos Respublikos įstatymams ar kitiems norminiams teisės aktams šioje Sutartyje neatleidžia Šalių nuo prisiimtų įsipareigojimų vykdymo. Šiuo atveju tokia nuostata turi būti pakeista atitinkančia teisės aktų reikalavimus kiek įmanoma artimesne Sutarties tikslui bei kitoms jos nuostatoms.
18.3. Visus kitus klausimus, kurie neaptarti Sutartyje, reguliuoja Lietuvos Respublikos teisės aktai.
18.4. Sutartis yra Sutarties Šalių perskaityta, jų suprasta ir jos autentiškumas patvirtintas kiekvienos Šalies tinkamus įgaliojimus turinčių asmenų fiziniais arba elektroniniais parašais.
______________








